MCZ GROUP |

EDEL AIR 8 UPXUP

Gruppo estetico / Aesthetic group / Asthetische Gruppe / Groupe esthétique / Grupo estético
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N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 41402347451 Porta ghisa completa / Cast iron complete door / Komplette Tir aus Gisseisen / Porte en fonte complete / Puerta
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completa de arrabio

2 4120201990000 Cerniera asolata (1 pz) / Slotted door hinge (1 pc) / Scharnier mit Riegel (1 Stk) / Charniére fendue (1 pc) / Bisagra
ranurada (1 pz)

3 4140234434100 Deflettore pulizia vetro / Glass cleaning deflector / Leitblech flir Glassreinigung / Deflecteur pour nettoyage du verre /
Deflector por limpieza vidrio

4 4130201640100 Griglia ghisa / Cast iron grille / Gusseisernes Gitter / Grille en fonte / Rejilla en arrabio

5 4140234701100 Staffa (1 pz) / Bracket (1 pc) / Biigel (1 Stk) / Etrier (1 pc) / Abrazadera (1 pz)

6 41331700560 Gancio "mano fredda" RED / "Cool hand" hook RED / Haken "Kalte Hand" RED / Crochet "main froide" RED /
Gancho "mano fria" RED

7 41411599950 Kit serratura ammortizzato / Pressur relief kit / Bausatz Uberdruckablaud Brennkammer / Kit deocompression
chambre comcustion / Kit decompressién camara combustion

8 4141192213000 Staffa / Bracket / Bligel / Etrier / Abrazadera

9 4130201630000 Piede estetico (1 pz) / Aesthetic foot (1 pc) / Asthetischer FuR (1 Stk) / Pied esthétique (1 pc) / Pie estético (1 pz)

10 41201600160 Piedino zincato nero (4 pz) / Galvanized foot (4 pcs) / Verzinktes Fus (4 Stk) / Vérin zingué (4 pcs) / Pie galvanizado
(4 pz)

1 41801902200 Guarnizione tappo focolare / Gasket for combustion chamber cover / Dichtung Feuerraum Verschluss / Joint clapet
foyer / Junta tapa hogar

12 41401908230 Tappo camera fumi / Smoke compartment plug / Rauchabzugklappe / Couvercle compartiment fumées / Tapon
compartimento humos

13 41401908130 Cassetto cenere / Ash drawer / Aschenkasten / Tiroir a cendres / Cajon ceniza

14 4140234683100 Fianco DX / R. Side / RE. Aussenseite / Coté D. / Lateral DCHO

15 41801002300 Paracolpi in silicone @ 8/5 (2pz) / Silicone bumpers @ 8/5 (2pcs) / Schlagschutzgummi & 8/5 (2 Stck) / Pieces
silicone antichoc @ 8/5 (2pcs) / Anti-golpes en silicona & 8/5 (2pzs)

16 41401904310 Tappo schiena / Rear back stopper / Rickwandverschluss / Bouchon de dos / Tapa de la espalda

17 4140234693100 Fianco SX /L. Side / LI. Aussenseite / Coté G. / Lateral 1IZDO

18 41801504700 Guarnizione tenuta serbatoio / Pellet hopper gasket / Pelletbehalter Dichtung / Joint réservoir pellet / Junta depdsito
pellet

19 41802005900 Maniglia siliconica / silicone handle / Silikongriff / Poignée de silicone / Tirador de silicona

20 41402413750 Coperchio serbatoio pellet / Pellet hopper cover / Deckel Pelletbehalter / Couvercle réservoir pellet / Tapadera
depdsito pellas de madera

21 4120180 Gommini paracolpi (4 pz) / Rubber bumpers (4 pcs.) / Schlagschutzgummi (4 Stck) / Pieces caoutchouc antichoc (4
pcs) / Cauchitos anti-golpes (4 pz)

22 41801657900 Magneti (pz.2) / Magnet (pcs.2) / Magnet (stk. 2) / Aimant (pcs.2) / Iman (pz.2)

23 4140241823000 Top posteriore / Rear top / Hintere Abdeckplatte / Dessus posterieur / Top posterior

24 41801605101 Presa aria / Air intake connection / Luftanschluss / Prise d'air / Conexién de entrada de aire
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EDEL AIR 8 UPXUP

Porta fuoco / Fire door / Feuertiir / Porte foyer / Puerta hogar
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N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4130201620000 Telaio porta in ghisa / Cast iron door frame / Feuertlirrahmen / Cadre porte foyer en fonte / Armazén puerta de
arrabio

2 41402346290 Maniglia porta / Door Handle / Turgriff / Poignée porte / Tirador de la puerta

4140133654100 Supporto maniglia / Handle support / Griffe Halterung / Support poignée / Soporte manija

4 41201801000A Cordino fibroceramico @ 6 mm (5 m.) / Ceramic fibre cord @ 6 mm (5 m.) / Keramikfaserschnur @ 6 mm (5 m) /
Cordon en fibre céramique @ 6 mm (5 m) / Junta a cuerda de fibra ceramica @ 6 mm (5 m)

4 412018010008 Cordino fibroceramico @ 6 mm (50 m.) / Ceramic fibre cord @ 6 mm (50 m.) / Keramikfaserschnur @ 6 mm (50 m) /
Cordon en fibre céramique @ 6 mm (50 m) / Junta a cuerda de fibra ceramica @ 6 mm (50 m)

4 41201801000C Cordino fibroceramico @ 6 mm + silicone (2,5 m.) / Ceramic fibre cord @ 6 mm + silicon (2,5 m.) /

Keramikfaserschnur @ 6 mm + Silikon (2,5 m) / Cordon en fibre céramique @ 6 mm + silicon (2,5 m) / Junta a cuerda
de fibra ceramica @ 6 mm + silicén (2,5 m)

5 41702004590 Vetroceramico / Glass / Glaskeramikscheibe / Vitrocéramique / Cristal ceramico

6 4120573A Guarnizione a nastro 8 mm (5 mt.) per porta / Door strip gasket 8 mm (5 m) / Tlrbanddichtung 8 mm (5 m) / Joint
ruban 8 mm (5 m) pour porte / Guarnicion de cinta para puerta 8 mm (5 m)

6 4120573B Guarnizione a nastro 8 mm (50 mt.) per porta / Door strip gasket 8 mm (50 m) / Turbanddichtung 8 mm (50 m) / Joint
ruban 8 mm (50 m) pour porte / Guarnicién de cinta para puerta 8 mm (50 m)

7 4140234664100 Telaio porta fuoco / Fire door frame / Rahmen Feuertiir / Cadre porte foyer / Armazén puerta hogar
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8 4120104A Cordino fibroceramico @ 12 mm (5 mt.) / Ceramic fibre cord @ 12 mm (5 m.) / Keramikfaserschnur @ 12 mm (5 m) /
Cordon en fibre céramique @ 12 mm (5 m) / Junta a cuerda de fibra ceramica @ 12 mm (5 m)
8 4120104B Cordino fibroceramico @ 12 mm (50 mt.) / Ceramic fibre cord @ 12 mm (50 m.) / Keramikfaserschnur @ 12 mm (50

m) / Cordon en fibre céramique @ 12 mm (50 m) / Junta a cuerda de fibra ceramica @ 10 mm (52 m)
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Gruppo camera di combustione / Combustion chamber group / Verbrennungskammer Gruppe / Group de
chambre de combustion / Grupo camara de combustion

N° Codice/Code
1 4141192063000
2 41301502400V
3 41411613530V
4 4130190120000
5 41411919831
6 4130190110000
7 4140234484100
8 41331902130
9 41151900100

9

Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

Griglia / Grille / Rost / Grille / Rejilla

Braciere ghisa / Cast iron grate / Brennertopf aus Gusseisen / Brasero en fonte / Brasero en arrabio
Deflettore pellet / Pellet deflector / Pellet Leitblech / Deflecteur pellet / Deflector pellet

Fianco ghisa nero / Black cast iron side / Schwarze Seite aus Gusseisen / Coté noir en fonte / Placa lateral de
arrabio negra

Tappo focolare / Combustion chamber plug / Feuerraum Verschluss / Clapet foyer / Tapén hogar
Schiena ghisa nera / Cast iron back / Riickwand aus Gusseisen / Dosseret en fonte / Parte trasera en arrabio

Deflettore pulizia vetro / Glass cleaning deflector / Leitblech flir Glassreinigung / Deflecteur pour nettoyage du verre /
Deflector por limpieza vidrio

Staffa bloccaggio vermiculite / Vermiculite blocking bracket / Haltebligel fiir Vermiculite / Etrier blocage vermiculite /
Abrazadera bloqueo vermiculite

Deflettore focolare in vermiculite / Vermiculite deflector / Leitblech aus Vermiculite / Déflecteur en vermiculite /

All rights reserved MCZ GROUP S.p.A.



Deflector en vermiculite
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EDEL AIR 8 UPXUP

Gruppo caricamento pellet / Pellet feed group / Pellet Fordergruppe / Groupe chargement du pellet /
Grupo de carga pellet
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N°

Codice/Code
41451602400

41202010400

41801703700

4120398

437018060

41801600400
41801702600

Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

Motoriduttore 2rpm Merkle Korff senza encoder / Reduction motor 2 rpom Merkle Korff without encoder /
Getriebemotor 2 rpm Merkle Korff ohne Encoder / Motoréducteur 2 rpom Merkle Korff sans codeur / Motorreductor 2
rpm Merkle Korff sin encoder

Staffa motoriduttore / Motor bracket / Getriebsmotor- Alterung / Etrier du motoréducteur / Soporte Motorreductor

Gommini antivibrante / Vibration damper rubber / Rammschutz Gummi / Caoutchouc antivibratoire / Cauchitos
antivibracién

Connettore motoriduttore-coclea / Reduction motor-feed screw connector / Verbindung Getriebemotor-Schnecke /
Connecteur motoréducteur-vis sans fin / Conector motorreductor-céclea

Coclea caricamento pellet / Pellet feed screw / Pelletsférderschnecke / Vis Sans Fin Pour Chargement Pellet /
Coclea De Carga Pellet

Guarnizione gruppo caricamento / Gasket / Dicktung / Joint / Junta

Guarnizione / Gasket / Dichtung / Joint / Junta
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EDEL AIR 8 UPXUP

Gruppo accensione / Ignition group / Entziindung Gruppe / Groupe d'allumage / Grupo igniciéon
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Codice/Code
41402071340
41201601800

41301502400V
41801601500

41801602300
41311803500
41601601000
41201601500
41452009900
41451308101
41451308150

Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion
Tasca braciere / Combustion pot container / Brenntopfkasten / Récipient brasero / Contenidor brasero

Perno griglia (10 pz) / Grid pin (10 Pcs) / Drehpunkt des Gitters (10 Stk) / Pivot de la grille (10 Pcs) / Eje de la rejilla
(10 Pz)

Braciere ghisa / Cast iron grate / Brennertopf aus Gusseisen / Brasero en fonte / Brasero en arrabio

Guarnizione tasca braciere / Combustion pot container gasket / Brenntopfkasten Dichtung / Joint récipient brasero /
Junta contenidor brasero

Guarniziono codolo / Gasket / Dicktung / Joint / Junta

Codolo / Tool chuck / Einspannschaft / Outil d'emmanchement / Mango

Condotto candeletta / Sparkplug Conduit / Ziindkerzenkanal / Conduit Bougie / Conducto Bujia
Anello arresto candeletta / Sparkplug stop / Ziidkerzestopper / Butée bougie / Tope bujia
Candeletta 300 Watt / Sparkplug 300 Watt / Ziindkerze 300 Watt / Bougie 300 Watt / Bujia 300 Watt
Candeletta 315 Watt / Sparkplug 315 Watt / Ziindkerze 315 Watt / Bougie 315 Watt / Bujia 315 Watt

Kit 25 candelette 315 Watt / 25 Sparkplugs 315 Watt kit / Bausatz 25 Zindkerzen 315 Watt / Kit 25 Bougies 315 Watt
/ Kit 25 Bujias 315 Watt

10

All rights reserved MCZ GROUP S.p.A.



MCZ GROUP )

EDEL AIR 8 UPXUP

Gruppo aria comburente / Combustion air group / Verbrennungsluft Gruppe / Groupe air comburant /
Grupo aire comburente
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N°

Codice/Code
41801601900

41601704060
41402225950

41801601700

Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

Tubo aspirazione pulizia vetro / Inlet pipe for cleaning glass air / Glassreinigungs Lufteingangsrohr / Tuyau entrée
pour l'aire de nettoyage du vitre / Tubo entrada por I'aire de limpieza vidrio

Tubo aspirazione / Aspiration pipe / Saugleitung / Tuyau d'aspiration / Tubo de aspiracion

Diaframma regolazione aria comburente / Combustion air regulation diaphragm / Blende zur Regelung der
Verbrennungsluft / Diaphragme de régulation d'air comburant / Diafragma regulacién del aire de combustion

Tubo aspirazione camera combustione / Combustion chamber aspiration tube / Verbrennungskammer Férderrohr /
Tuyay aspiration air chambre de combustion / Tubo aspiracion aire camara de combustion
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EDEL AIR 8 UPXUP
Gruppo elettrico ed elettronico / Electrical and electronic group / Elektrische und elektronische Gruppe /
Groupe électrique et électronique / Grupo eléctrico y electronico
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N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion
1 41451401300 Sonda fumi con flangia / Smoke sensor with flange / Rauchsonde mit Flansche / Sonde fumées avec bride / Sonda
humos con brida

2 41452001500 Sonda ambiente / Room temperature sensor / Raumtemperaturfiihler / Sonde température ambiance / Sonda

temperatura ambiente
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41451104100
41451603300
4020003
41452002500

414520023008

41452018500
41451003700
4120631A
4120631B
412007004
4160414
41451200600

Presa con fusibile / Socket with fuse / Steckdose mit Sicherung / Prise avec fusible / Toma con fisible
Cavo alimentazione / Power cable / Stromkabel / Cable d'alimentation / Cable alimentacién
Wi-Fi Easy Connect / Wi-Fi Easy Connect / Wi-Fi Easy Connect / Wi-Fi Easy Connect / Wi-Fi Easy Connect

Cavo flat modulo wifi / Flat cable for wifi module / Flachkabel fir WiFi-Modul / Céble plat module wifi / Cable plano
maodulo wifi

Scheda madre con firmware / Motherboard with firmware / Hauptplatine mit Firmware / Carte mére avec Firmware /
Tarjeta madre con Firmware

Cablaggio elettrico / Electrical wiring / Elektrische Verkabelung / Cablage électrique / Cableado eléctrico

Pressostato / Pressure switch / Druckschalter / Pressostat / Presostato

Tubicino siliconico - 5m / Silicon tube - 5m / Silikonrohr - 5m / Petit tuyau en silicone - 5m / Tubo silicénico - 5m
Tubicino siliconico - 50m / Silicon tube - 50m / Silikonrohr - 50m / Petit tuyau en silicone - 50m / Tubo silicénico - 50m
Clickson 110°C / Clickson 110°C / Clickson 110°C / Clickson 110°C / Clickson 110°C

Cavo Rond-Flat / Round-Flat cable / Round-Flat Kabel / Rond-Flat Céble / Cable Rond-Flat

Pannello comandi / Control panel / Bedienblende / Panneau de commande / Panel de mandos
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EDEL AIR 8 UPXUP

Gruppo ventilazione / Ventilation group / Liiftungsgruppe / Groupe de ventilation / Grupo de ventilacion

N°

Codice/Code
41451802100

Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

Ventilatore tangenziale / Warm air fan / Luftgeblase / Ventilateur air / Ventilador aire
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EDEL AIR 8 UPXUP

Gruppo fumi / Smoke group / Rauchgruppe / Groupe fumées / Grupo de humos
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Codice/Code
41801600800

41451503200

40120969

4140241924000
4160201700000
41402418631
41802013400
41802010600
4131200170000

4140215513000

Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

Guarnizione ventilatore fumi / Smoke exhaust fan gasket / Dichtung Rauchabsauggeblase / Joint Ventilateur
aspiration fumées / Junta ventilador aspiracién humos

Ventilatore fumi stagno (Encoder incluso) / Air-tight smoke fan (Encoder included) / Luftdichtes Rauchgasgeblase
(Encoder enthalten) / Ventilateur fumées étanche (Encoder inclus) / Ventilador humos hermético (Encoder incluido)

Guarnizione silicone (5pz) / Silicone Gasket (5pc.) / Silikondichtung (5 St.) / Joint en silicone (5 Pcs) / Junta en
silicona (5 Pz)

Scatola fumi / Flue gas box / Rauchgasgehause / Boitier de fumées / Caja de humos

Tubo fumi & 80 / Smoke pipe @ 80 / Rauchrohr @ 80 / Tuyau fumées & 80 / Tubo humos & 80

Supporto concentrico / Concentric support / Konzentrisch Halterung / Support concentrique / Soporte concéntrico
Guarnizione / Gasket / Dichtung / Jointe / Junta

Tubo @ 51 mm (3mt) / Pipe @ 51 mm (3mt) / Rohr @ 51 mm (3mt) / Tuyau @ 51 mm (3mt) / Tubo @ 51 mm (3mt)

Raccordo scarico superiore / Upper smoke outlet connection / Oberer Rauchabzugsanschluss / Connexion de sortie
de fumée supérieure / Conexion de salida de humos superior

Tappo raccordo scarico superiore / Upper drain connection cap / Obere Ablaufanschluss Kappe / Bouchon supérieur
de raccordement de vidange / Tapa de conexion de drenaje superior
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